
Shooting Mat

The classic shooting mat from Ulfhednar provides good protection against
moisture and dirt while lying and shooting. For the safe shooting in combination
with a bipod the shooting mat also provides a tab, in which the feets of the bipod
can be placed. The front part of the mat is additionally reinforced.

Size: 180x75 cm

Attributes

Name: ULFHEDNAR Shooting Mat
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002406
Mfr. No.: UH020
Delivery weight: 2.1kg
EAN: 0745114707024
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Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR Schießmatte

Einführung
Die ULFHEDNAR Schießmatte wurde entwickelt, um Ihnen beim liegenden Schießen Schutz und Stabilität zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Schießmatte auf einer stabilen und ebenen Fläche verwenden.
Überprüfen Sie die Matte regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie die Matte nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Matte von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Lagern Sie die Matte an einem trockenen und kühlen Ort, um Schimmelbildung zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Matte nicht mit scharfen Gegenständen in Kontakt kommt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Matte nicht, wenn sie nass oder verschmutzt ist.
Stellen Sie sicher, dass die Füße Ihres Zweibeins fest in der vorgesehenen Lasche der Matte sitzen, um ein
Wegrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie die Matte nicht in der Nähe von Kindern oder Haustieren, während Sie schießen.
Achten Sie darauf, dass die Matte nicht im Schussfeld liegt, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Matte:

Entfalten Sie die Schießmatte vollständig auf einer ebenen Fläche.
Überprüfen Sie die Matte auf Risse oder Beschädigungen.

Platzierung des Zweibeins:

Stellen Sie das Zweibein auf die Matte.
Führen Sie die Füße des Zweibeins in die Lasche an der Matte ein, um Stabilität zu gewährleisten.

Schießen:

Legen Sie sich bequem auf die Matte.
Achten Sie darauf, dass die Matte sicher und stabil unter Ihnen liegt.
Führen Sie den Schuss gemäß den geltenden Sicherheitsrichtlinien durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Schießmatte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in Gewässern.
Wenn die Matte beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie sie zu einem Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit oder Nutzung der ULFHEDNAR Schießmatte wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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ULFHEDNAR Shooting Mat Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Shooting Mat. This guide provides essential safety instructions to ensure a
safe and enjoyable experience while using the product. Please read and follow these guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the shooting mat for any damage or wear before use.
Ensure the shooting mat is placed on a stable and level surface.
Use the shooting mat only for its intended purpose—supporting shooting activities.
Keep the shooting mat away from fire and extreme heat sources.
Do not use the mat in wet conditions to avoid slipping and ensure optimal performance.
If using a bipod, ensure it is securely placed in the designated tab for stability.
Store the shooting mat in a dry place when not in use to maintain its integrity.

Specific Safety Precautions for Use

Moisture Protection: The mat provides moisture protection but should not be submerged in water.
Dirt Protection: Clean the mat regularly to maintain its protective properties and prolong its life.
Bipod Use: Always check that the bipod feet are properly placed in the designated tab to prevent accidents.
Reinforced Front Part: Be aware that the front part of the mat is reinforced for durability; avoid placing
excessive weight on it.
Vulnerable Groups: Ensure that children and inexperienced users are supervised while using the shooting
mat.

Instructions for Installation and Usage

Unfolding the Mat:

Lay the mat flat on the ground in a suitable area for shooting.
Ensure that the surface is clean and free of debris.

Placement of Bipod:

Position the bipod feet in the designated tab on the mat.
Ensure the bipod is stable and secure before lying down.

Lying Position:

Lie down on the mat with your body fully supported.
Ensure your head, torso, and limbs are comfortably positioned on the mat.

Shooting:

Always follow safe shooting practices.
Ensure the area is clear of people and obstacles before shooting.

Packing Up:

After use, gently fold the mat back to its compact size.
Store the mat in a dry and safe location.

Disposal Instructions
When the shooting mat reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not incinerate the mat, as it may release harmful substances.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ULFHEDNAR Shooting Mat, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ULFHEDNAR Shooting
Mat. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Alfombra
de Tiro ULFHEDNAR

Introducción
La alfombra de tiro ULFHEDNAR está diseñada para ofrecerte una experiencia de tiro segura y cómoda. Esta guía
proporciona información importante sobre el uso seguro de la alfombra, así como instrucciones para su instalación y
eliminación. Por favor, lee atentamente esta guía antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la alfombra esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Evita el uso de la alfombra en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Mantén la alfombra limpia y seca para asegurar un buen rendimiento.
No uses la alfombra si notas daños visibles, como rasgaduras o costuras sueltas.
Siempre verifica que el área de tiro esté libre de obstáculos y peligros antes de disparar.
Asegúrate de que todos los usuarios sean conscientes de las normas de seguridad al manejar armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso

Uso en Terreno Húmedo: La alfombra ofrece protección contra la humedad, pero evita usarla en terrenos
excesivamente mojados.
Uso con Bipode: Asegúrate de que las patas del bipode estén correctamente colocadas en la pestaña de la
alfombra para evitar accidentes.
Superficie Resbaladiza: Ten cuidado al moverte sobre la alfombra, especialmente si hay barro o agua.
Distancia Segura: Mantén una distancia segura de otras personas y objetos mientras disparas.
Supervisión de Niños: Si hay niños presentes, asegúrate de que estén bajo supervisión en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ubicación:

Selecciona un área plana y segura para desplegar la alfombra.
Asegúrate de que la zona esté libre de personas y obstáculos.

Despliegue de la Alfombra:

Despliega la alfombra completamente sobre el suelo.
Verifica que no haya piedras u objetos afilados debajo de la alfombra.

Colocación del Bipode:

Coloca las patas del bipode en la pestaña diseñada para ello.
Asegúrate de que el bipode esté estable antes de proceder a disparar.

Uso:

Toma una posición cómoda y estable sobre la alfombra.
Asegúrate de que tu arma esté en buenas condiciones y correctamente cargada.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de disparar, asegúrate de recoger todos tus objetos personales y de
limpiar la alfombra si es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar la alfombra, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos.
Si la alfombra está en malas condiciones, considera la posibilidad de llevarla a un centro de reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso de la alfombra de tiro ULFHEDNAR, por
favor, busca un punto de contacto en la UE que pueda asistirte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia de tiro y mantente siempre alerta.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tappetino da
Tiro ULFHEDNAR

Introduzione
Il tappetino da tiro ULFHEDNAR è progettato per fornire comfort e protezione durante le sessioni di tiro. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino da tiro in un'area sicura e designata per il tiro.
Controlla sempre che l'area circostante sia libera da ostacoli e persone prima di iniziare a utilizzare il
tappetino.
Non utilizzare il tappetino da tiro in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o forti venti.
Conserva il tappetino in un luogo asciutto e pulito quando non in uso per prolungarne la durata.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il tappetino da tiro in combinazione con un bipede per garantire stabilità e sicurezza durante il
tiro.
Assicurati che i piedi del bipede siano posizionati correttamente nella linguetta del tappetino per evitare
scivolamenti.
Verifica che la parte anteriore rinforzata del tappetino sia in buone condizioni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il tappetino se presenta segni di usura o danni evidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Tiro

Trova un'area aperta e sicura per il tiro.
Rimuovi eventuali detriti o ostacoli dall'area di tiro.

Posizionamento del Tappetino

Srotola il tappetino da tiro su una superficie piana.
Assicurati che la linguetta per i piedi del bipede sia rivolta verso la direzione in cui si intende sparare.

Utilizzo del Tappetino

Sdraiati comodamente sul tappetino, assicurandoti che sia ben disteso.
Posiziona i piedi del bipede nella linguetta per una maggiore stabilità.
Controlla che il tappetino sia posizionato in modo sicuro e non si muova durante l'uso.

Dopo l'Uso

Pulisci il tappetino rimuovendo sporco e umidità.
Riponi il tappetino in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino da tiro non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali e segui le indicazioni appropriate.
Non abbandonare il tappetino in luoghi pubblici o non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per la sicurezza
dei consumatori.



Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tappetino da tiro
ULFHEDNAR. Ricorda di rimanere sempre vigile e di rispettare le norme di sicurezza durante le tue sessioni di tiro.
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ULFHEDNAR Shooting Mat Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup maty strzeleckiej ULFHEDNAR. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj maty strzeleckiej wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj matę w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Regularnie sprawdzaj stan maty przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Używaj maty na stabilnym i równym podłożu, aby zminimalizować ryzyko poślizgnięcia się lub upadku.
Nie pozostawiaj maty na zewnątrz w trudnych warunkach atmosferycznych, takich jak deszcz czy śnieg.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj maty w połączeniu z dwójnogiem, aby zapewnić stabilność podczas strzelania.
Upewnij się, że nogi dwójnoga są prawidłowo umieszczone w zakładce maty.
Nie korzystaj z maty w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, takich jak przetarcia czy rozdarcia.
Zachowuj ostrożność, aby nie narażać innych osób na niebezpieczeństwo podczas strzelania.
Dzieci powinny korzystać z maty wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Rozwiń matę na stabilnym i równym podłożu.
Upewnij się, że przednia część maty jest wzmocniona i nie ma przeszkód w jej obrębie.

Ustawienie dwójnoga:

Umieść nogi dwójnoga w zakładce maty, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy dwójnóg jest prawidłowo ustawiony i nie chwieje się.

Użytkowanie:

Połóż się na macie w wygodnej pozycji, upewniając się, że masz pełną kontrolę nad bronią.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelania, w tym kierowania lufy w bezpiecznym
kierunku.

Po zakończeniu strzelania:

Złoż matę i przechowuj ją w suchym miejscu.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń po każdym użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli mata jest uszkodzona, upewnij się, że nie będzie mogła być używana przez inne osoby, zanim ją
wyrzucisz.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania maty strzeleckiej ULFHEDNAR, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom oraz regularnie
sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z maty strzeleckiej
ULFHEDNAR!
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ULFHEDNAR Ampumamatto Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR ampumamaton käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on suunniteltu tarjoamaan suojaa kosteudelta ja lialta, mutta varmista, että se on kunnolla asetettu
ennen käyttöä.
Tarkista matto säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä mattoa, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Pidä matto poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että matto on tasaisella ja vakaalla pinnalla ennen käyttöä.
Käytä bipodia vain, jos se on yhteensopiva maton kanssa ja aseta sen jalat maton läppään.
Älä käytä mattoa äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Vältä liukastumista maton pinnalla; käytä tarvittaessa liukuesteitä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia maton käytöstä ja turvallisuusohjeista.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta matto tasaiselle, kuivalle pinnalle.
Avaa matto kokonaan ja varmista, että se on täysin levitetty.
Kiinnitä bipodin jalat maton läppään varmistaaksesi vakauden.
Testaa maton kestävyys ennen varsinaista käyttöä.
Kun matto ei ole käytössä, taita se huolellisesti ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä matto paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta mattoa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Tarkista, onko tuotteen osia mahdollista kierrättää tai käyttää uudelleen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että saat tarvittavat
turvallisuusohjeet ja tuen tuotteen käytössä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa ULFHEDNAR ampumamaton turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit ULFHEDNAR!
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ULFHEDNAR Skjutmatta Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Skjutmatta. Denna matta är designad för att ge ett bra skydd mot fukt och smuts
under skjutning. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skjutmattan på en stabil och plan yta.
Kontrollera mattan innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll skjutmattan ren och torr för att förhindra glidning och oönskade skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande skytte och användning av vapen.
Vid eventuella skador på produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en kvalificerad tekniker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skjutmattan endast för sitt avsedda syfte skytte.
Placera bipodens fötter i den avsedda fliken på mattan för att säkerställa stabilitet.
Undvik att använda skjutmattan i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som kan
påverka dess funktion.
Håll alltid ett säkert avstånd från andra personer när du skjuter.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under skjutning för att skydda dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Placera mattan: Rulla ut skjutmattan på en jämn och stabil yta.
Kontrollera fliken: Se till att fliken för bipodens fötter är i rätt position.
Ställ in bipoden: Placera bipodens fötter i fliken för att säkerställa att de sitter stabilt.
Säkerställ stabilitet: Kontrollera att mattan ligger platt och att det inte finns några hinder som kan orsaka att
den glider.
Utför skjutning: När allt är på plats kan du börja skjuta. Tänk på att följa säkerhetsriktlinjerna noga.

Avfallsinstruktioner
När skjutmattan har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt. Undvik att slänga den i
vanliga sopor. Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du kan återvinna produkten korrekt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av ULFHEDNAR Skjutmatta, vänligen kontakta
din återförsäljare eller besök ULFHEDNAR:s officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av ULFHEDNAR
Skjutmatta. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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ULFHEDNAR Střelecká Podložka Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili střeleckou podložku ULFHEDNAR. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby podložka byla vždy používána na stabilním a rovném povrchu.
Před použitím zkontrolujte, zda není podložka poškozená nebo znečištěná.
Používejte podložku pouze pro zamýšlený účel střelbu a ležení.
Udržujte podložku mimo dosah dětí, pokud není používána pod dohledem dospělé osoby.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelby a používání střeleckého vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před zahájením střelby se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a nikdo se nenachází v dosahu.
Používejte bipod pouze na podložce, aby se zajistila stabilita a bezpečnost.
Při ležení na podložce dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým předmětům nebo nebezpečným oblastem.
V případě deště nebo vlhkosti zajistěte, aby podložka byla řádně osušena před dalším použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava místa:

Vyberte si rovný a suchý povrch pro rozložení podložky.
Zkontrolujte, zda není v okolí žádné nebezpečné předměty.

Rozložení podložky:

Rozložte podložku na zvoleném místě.
Ujistěte se, že je podložka plně rozložená a není pokrčená.

Použití bipodu:

Umístěte nohy bipodu do záložky na podložce pro zajištění stability.
Ujistěte se, že bipod je správně nastaven a zajištěn.

Střelba:

Před zahájením střelby se ujistěte, že je vše připraveno a bezpečné.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení.

Údržba podložky:

Po použití podložku důkladně vyčistěte a nechte ji oschnout na vzduchu.
Skladujte podložku na suchém místě, aby se zabránilo plísním a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je podložka poškozená nebo již není použitelná, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy neponechávejte podložku na veřejných místech nebo v přírodě.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na místního
prodejce nebo výrobce. Je důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případ, že byste potřebovali pomoc nebo
měli obavy ohledně bezpečnosti produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání naší střelecké podložky ULFHEDNAR. Užijte si bezpečné a
příjemné střílení!


